PEMETAAN TERJEMAH APLIKASI HADIS BERBASIS
ANDROID DI INDONESIA

SKRIPSI
Diajukan kepada
Fakultas Ushuluddin dan Pemikiran Islam
Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga Yogyakarta
Untuk Memenuhi Sebagian Syarat Memperoleh Gelar

Sarjana Agama (S.Ag.)

Oleh:
HANIN LUTFIANI D
NIM. 15551014

PROGRAM STUDI ILMU HADIS
FAKULTAS USHULUDDIN DAN PEMIKIRAN ISLAM
UIN SUNAN KALIJAGA YOGYAKARTA
2019









KEMENTRIAN AGAMA
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI SUNAN KALIJAGA
FAKULTAS USHULUDDIN DAN PEMIKIRAN ISLAM
J1. Marsda Adisucipto Telp. (0274) 512156 Fax. 512156 Yogyakarta 55281

PENGESAHAN TUGAS AKHIR
Nomor : B-1574/Un.02/DU/PP.05.3/5/2019
Tugas Akhir dengan judul : PEMETAAN TERJEMAH APLIKASI HADIS BERBASIS
ANDROID DI INDONESIA

yang dipersiapkan dan disusun oleh :
Nama : HANIN LUTFIANT DZURROHMAH
Nomor Induk Mahasiswa : 15551014
Telah diujikan pada : Rabu, 22 Mei 2019
Nilai ujian Tugas akhir 195 (A)

dinyatakan telah diterima oleh Fakultas Ushuluddin dan Pemikiran Islam UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

TIM UJIAN TUGAS AKHIR
Ketua Sidang/Penguji I

| -

Dr. Ali Imron, S.Th.I., M.S.I
NIP. 1982110,

Penguji 11T
Dr. Muhamm Dr. Saiﬁxdign Zuhri, S.Th.I, MA
NIP. 19740126 199803 1 001 NIP. 19800123 200901 1 004

STATE ISLAMIC UNIVERSITY

SU NAN KALIQAGA

UIN Sunan K Jaga

toro, M.Ag.
199803 1 002

iv



MOTTO

4e 2 <1 ¢ .
u@g \-gff Y CSLS
= P

.
~

(Al-Rahman : 13)

“Covering time doesn’t mean it passes, breathing doesn’t mean you live.”

Tablo ft. Taeyang — Tomorrow

“Fwasn’t born with anything so my constanteffort is' my weapon.”

WINNER'- Go Up



PERSEMBAHAN

Bheipst Wi Penaults Pexsembahkan kepada:

Almamater Tercinta UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta
Ayahanda Thoha Ma’sum dan Ibunda Tatining Suwarni

Mbak Amy dan Mas Hanan serta segenap keluarga
Almamater Jurusan limu Hadis Fakultas Ushuluddin dan Pemikiran Islam UIN
Sunan Kalijaga Yogyakarta
Keluarga Besar Pondok Pesantren Asy-Syifa’ Muhammadiyah Bantul
Guru-guru penulis dimanapun berada
Teman-teman penulis di setiap jenjang pendidikan
Serta

Keluarga Pondok Pesantren An-Najwah Bokoharjo -Prambanan Yogyakarta

Vi



PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN

Transliterasi adalah kata-kata Arab yang dipakai dalam penyusunan sebuah
karya tulis. Skripsi ini berpedoman pada surat Keputusan Bersama Menteri Agama
dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia, Nomor 158 Tahun

1987 dan Nomor 0543b/U/1987, tanggal 22 Januari 1988.

A. Konsonan Tunggal

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama

| Alif tidak dilambangkan | tidak dilambangkan

< ba‘ B Be

@ ta' T la

<& sa S es (dengan titik di atas)
c Jim J je

. hat h Ez\ic;ir)lgan titik di

& kha' Kh ka'dan ha

> Dal D de

5 zal Z zet (dengan titik di atas)
J ra‘ R er

J Zai Z zet

o Sin S es

o Syin Sy es dan ye

e sad S es (dengan titik di bawah)

vii



o dad d gz VEfci:}:lr)lgan titik di

- ta’ t te (dengan titik di bawah)
L za s lzjz‘;v(;il;ngan titik di

& ‘ain ‘ koma terbalik di atas
d Gain G Ge

< fa F Ef

e qaf Q Qi

9 kaf K Ka

J lam 4 El

1 mim M Em

© nun N En

3 wawu W We

— ha’ H H

: hamzah |~ apostrof

¢ ya' M \ ¢

B. Konsonan Rangkap karena Syaddah Ditulis Rangkap

33daze ditulis muta’addidah

sae Ditulis ‘iddah

C. Ta Marbutah

viii



1. Bila ta marbutah berada pada akhir kata tunggal atau berangkaian dengan kata

lain, maka ta marbutah dimatikan dengan ditulis h

RS ditulis hikmah
e Ditulis jizyah
U oYl el 7 ditulis karamah al-auliya’

(ketentuan ini tidak digunakan terhadap kata-kata Arab yang sudah terserap ke

dalam bahasa Indonesia, seperti salat, zakat, dan sebagainya, kecuali bila

dikehendaki lafal aslinya).

2. Bila ta marbutah berangkaian dengan kata lain dan dihidupkan dengan fathah,

kasrah, atau dhammah, maka ditulis t

i\)\ s Ditulis ni’matullah
D. Vokal Pendek
0 -3 fathah ditulis a
[------- Kasrah Ditulis i
[------- dammah Ditulis u

E. Vokal Panjang




FATHAH + ALIF ditulis a
s lon ditulis jahiliyyah
FATHAH + YA’MATI ditulis a
- ditulis tansa
s
KASRAH + YA’MATI Ditulis 1
es ditulis karim
DAMMAH + WAWU MATI Ditulis u
PP Ditulis furad
F. Vokal Rangkap

FATHAH + YA’ MATI ditulis ai

<. ditulis bainakum
FATHAH + WAWU MATI ditulis au
J ditulis qaul

G. Vokal Pendek yang Berurutan dalam Satu Kata Dipisahkan dengan Apostrof

P

Ditulis a antum
(,..;H
s Ditulis u’iddat
Ditulis la’in syakartum

H. Kata Sandang Alif + Lam yang diikuti huruf Qamariyyah maupun

Syamsiyyah ditulis dengan menggunakan “al’

o1&

ditulis

al-qur’an




Ll Ditulis al-qiyas
eladl Ditulis al-sama'
Ditulis al-syams

I. Penulisan Kata-Kata dalam Rangkaian Kalimat

P A s

ditulis

zawi al-furud

dd) J,a\

Ditulis

ahl al-sunnah

Xi




KATA PENGANTAR

S LA AT e 90 s (LW L & s
35 GF s A;;p} )

Segala puji dan syukur penulis ucapkan kepada Allah. Karena berkat rahmat
serta kuasa-Nya, penulis dapat menyelesaikan skripsi yang berjudul: Pemetaan
Terjemah Aplikasi Hadis Berbasis Android Di Indonesia.

Dalam menulis skripsi ini, penulis menyadari bahwa skripsi penulis tidak
akan terwujud tanpa adanya doa, dukungan, bantuan, serta motivasi dari berbagai
pihak. Oleh karena hal tersebut, dengan segala kerendahan hati penulis
mengucapkan banyak terima kasih kepada:

1. Orangtua tercinta. Teruntuk Bapak Thoha Ma’sum dan Mamak Tatining Suwarni
yang tidak pernah putus untuk menyertakan nama penulis dalam setiap doa tulus.
Terima kasih atas segala cinta dan support yang telah, sedang, dan yang akan
selalu menemani langkah: hidup penulis baik moril maupun materiil. Dan juga
saudara terbaik, mbak Muna Ni’amy Dzurrohmah dan Mas Hanan Lutfi Dzulfikar
yang selalu mensupport penulis lewat kata-kata yang tersurat maupun tersirat, dan
selalu menjadi role model penulis. Let’s walk on the flowery path.

2. Segenap keluarga besar penulis yang selalu menyemangati dan mendukung
langkah penulis.

3. Kementerian Agama RI serta jajarannya, khususnya Direktorat Pendidikan

Diniyah dan Pondok Pesantren yang telah memberikan beasiswa penuh dengan

Xii



Program Beasiswa Santri Berprestasi (PBSB) kepada penulis untuk menuntut ilmu
di jenjang S1 di kampus Integrasi-Interkoneksi, UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta.
Rektor UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, Prof. Drs. K.H. Yudian Wahyudi, M.A.,
Ph.D. beserta segenap jajaran rektor.

Dekan Fakultas Ushuluddin dan Pemikiran Islam, Dr. Alim Roswantoro, M.Ag.
beserta para jajaran Dekan.

Kepala Program Studi llmu Hadis yang juga sekaligus Dosen Pembimbing
Akademik penulis, Dr. Muhammad Alfatih Suryadilaga, S.Ag., M.Ag. dan Dr.
Saifuddin Zuhri Qudsy, S.Th.I, M.A. selaku Sekertaris Program Studi llmu Hadis.
Dosen-dosen yang telah banyak membimbing dan memberikan inspirasi kepada
penulis serta selalu menyemangati mahasiswanya untuk terus berkarya.

Dosen Pembimbing Skripsi penulis, bapak Dr. Ali Imron, S.Th.l., M.S.I. yang
telah meluangkan waktu membaca dan mengoreksi dan selalu memberikan
inspirasi, bimbingan, motivasi dan membantu penulis keluar dari jalan buntu
akademis.

. Orang tua penulis selama di Yogyakarta, Prof. Dr. Suryadi, M.A dan Dr. Nurun
Najwah, M.Ag. Terimakasih atas segala #lmu, bimbingan dan nasihat kehidupan,
serta penanaman kuat untuk menjadi perempuan yang berkarakter.

. Tidak lupa juga untuk seluruh dosen Fakultas Ushuluddin dan Pemikiran Islam,
khususnya seluruh dosen dari Program Studi llmu Hadis. Terima kasih banyak atas

segala ilmu dan pengalaman yang telah dibagikan kepada penulis selama ini.

Xiii



10.

11.

12.

13.

14.

15.

Seluruh dosen Pengelola PBSB dan juga Mas Amu yang telah meluangkan banyak
waktunya yang sangat berharga untuk membantu penulis dalam menjalani studi di
UIN Sunan Kalijaga selama ini.

Dewan Guru, Ustadz dan Ustadzah Pondok Pesantren Asy-Syifa’ Bantul. yang
telah memberikan bekal ilmu pengetahuan dan akhlak baik yang selalu
dicontohkan kepada para santriwatinya. Terima kasih yang tidak terhingga karena
bantuan yang tiada henti, penulis dapat melanjutkan ke jenjang universitas.
Teruntuk keluarga kecil Nawacita, tempat penulis bertemu orang-orang hebat di
Yogyakarta. Anti, Atun, Azka, Dhila, Dian, Heni, Ica, Ifa, Mela, Nopi, Rahmabh,
Riya, Ummah, Yanti, Zahida, Agil, Anci, Asri, Azam, Banu, Basyir, Deni, Didin,
Farid, Faziri, Hamdi, Hanapi, lhsan, Imdad, Jimmi, Khayi, Nail, Nanda, Naren,
Rayhan, Rival, Ulil, Yazid, dan Yudi. Terimakasih untuk inspirasi yang tiada
henti.

Teruntuk sobat Gold Generation, Wulan, Zee, Hasna, Rohmah, Anugrah, Indra,
Hanaf, Opik, Kukuh. Our back hurt in order to let our wings sprout. Dan
terimakasih kepada Kak Endra yang terus menanyakan kabar skripsi penulis.
Mereka yang menjadi teman jalan, teman chaeting, teman mukbang, juga teman
noraebang. Terimakasih untuk Zahida, Najiha, Novia dan uri rookie, Riya.
Terimakasih telah memberikan pengalaman menjadi master-nim dadakan, dan
pengalaman-pengalaman yang tidak pernah penulis bayangkan sebelumnya.
Perjuangan 7 jam kita menanti tidak sia-sia, chingu.

Kakak-kakak dan adik-adik di An-Najwah. Terimakasih penulis ucapkan untuk

para tetua: Mbak Elok, Mbak Zidna, Mbak Fatihah, Ustadzah Ibriza, Ustadzah

Xiv



Tari, Mbak Zaim yang selalu menginspirasi dengan jalannya masing-masing.
Terimakasih pada mbak Elok untuk semua bantuan, motivasi dan begadang
malamnya yang sangat berfaedah. Terimakasih juga untuk adik-adik yang selalu
menjadi motivasi penulis dengan bakat-bakat hebat kalian.

16. Teman-teman KKN kelompok 150. Untuk mbak May, mbak Icha, mbak Yesi,
mbak Ella, Abi, Yudha, Hamzah, mas Ipung dan mas Mul. Terimakasih atas segala
kekompakan dan pengalaman hidup yang telah diberikan kepada penulis selama
dua bulan pengabdian kepada masyarakat.

17. Untuk warga Sijeunie, SM Stan, sobat Inseo, Carat, Ahgase, Monbebe, Wannable,
dan Army. Terimakasih, kalian hebat dan layak mendunia. Terimakasih atas
sambutan hangat kepada penulis, terimakasih telah menerima banyak perbedaan
dari penulis.

Semoga kebaikan kalian semua diberikan ganjaran yang terbaik oleh Allah.
Bagi seluruh pihak yang tidak disebutkan yang juga telah membantu penulis, penulis
sampaikan permohonan maaf karena tidak bisa menyebutkan semuanya secara satu

per satu. Semoga karya kecil berupa skripsi ini:dapat memberikan manfaat.

Yogyakarta, 16 Mei 2019
Penulis,

Hanin Lutfiani D
NIM. 15551014

XV



ABSTRAK

Dengan berkembang pesatnya teknologi di era sekarang, seluruh ranah
kehidupan terekspansi ke dalam dunia teknologi, termasuk hadis dengan adanya
berbagai aplikasi hadis untuk PC maupun smartphone. Namun dalam proses
digitalisasi hadis, bisa saja terdapat kesalahan, baik disengaja ataupun tidak
disengaja, yang mempengaruhi cara pembacaan hadis dan terjemah hadis oleh
pengguna aplikasi. Oleh karena itu untuk mengkonfirmasi ada atau tidaknya
kesalahan penulisan, maka penelitian ini mengambil 18 aplikasi hadis Indonesia
dengan jumlah downloader terbanyak, dan mengambil 2 sampel hadis dari masing-
masing aplikasi. Penelitian ini berkisar pada kelengkapan ketersediaan teks hadis,
akurasi penulisan teks arab hadis, dan akurasi terjemah hadis mengaplikasikan
teknik penilaian kualitas terjemah oleh Ismail Lubis, dan dianalisis dengan metode
deskriptif-analisis-statistik. Berikut ini adalah hasil yang diperoleh dari penelitian:

Pertama, Aplikasi-aplikasi yang menyediakan menu informasi hadis (teks
sanad, matan, terjemah dan mukharij) antara lain: Ensiklopedi Hadits - Muslim
Guidence After Alquran, Satu Hari Satu Hadis, Hadis Lengkap — RisalahMuslim
(Kitab Bulu>g Al-Mara>m), Hadits Shahih Bukhari, Riyadhus Shalihin Lengkap
(bab 1 sampai bab 3), Hafalan Hadits Pendek, Hadits Arbain Nawawi, HADIS 40
IMAM NAWAWI, Hadis Arbain Nawawi Lengkap, Hadis Sunan Tirmidzi, Hadis
Arbain Imam Nawawi dan Hadits Sunan Abu Daud. Aplikasi yang hanya
menyediakan informasi hadis berupa terjemah dan mukharij antara lain: Hadis
Lengkap — RisalahMuslim (Kitab Sthahi=h Al-Bukha>ri danS}hahi>h Muslim),
Hadits Shahih, Hadis Shahih Bukhari & Muslim, Riyadhus Shalihin Lengkap (bab
4- dst), 1100 Hadits Terpilih Terjemah, Terjemah Shahih Bukhari Muslim, Hadits
Shahih Imam Bukhari, dan Hadist Shahih Muslim Terjemah.

Kedua, Hasil pemetaan 18 aplikasi dari segi kelengkapan teks hadis
menggunakan presentase sebagai berikut: Kategori “Lengkap” sebanyak 48%,
dengan 10 aplikasi hadis, Kategori “Kurang Lengkap” ‘sebanyak 14% dengan 3
aplikasi, dan kategori “Tidak Lengkap” sebanyak 38% dengan 8 aplikasi. Hasil
pemetaan 12 aplikasi (hanya aplikasi yang memuat teks arab hadis) dari segi akurasi
penulisan teks hadis menggunakan presentase sebagai berikut: Kategori “Akurat”
sebesar 67% dengan 8 aplikasi, dan ketegori “Kurang Akurat” sebesar 33% dengan
4 aplikasi. Hasil pemetaan 24 hadis dari 12 aplikasi (hanya aplikasi yang memuat
BSu dan BSa) dari segi akurasi terjemah hadis menggunakan presentase sebagai
berikut: 13% teks hadis masuk dalam penjaringan Gramatika yang terdiri dari 3
hadis, 8% masuk dalam penjaringan Pleonasme, yang terdiri dari 2 hadis, dan 79%
dari sampel teks hadis masuk kategori “Bebas Penjaringan” yang terdiri dari 19
hadis.

Berbagai hal yang perlu diperhatikan developer untuk seluruh aplikasi
adalah memperhatikan permasalahan yang diutarkan oleh pengguna di laman
aplikasi Google Play Store, penyamaan penggunaan kata yang sesuai dengan
PUEBI, dan pemberian credit untuk menghindari plagiasi dalam bentuk aplikasi.
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BAB |
PENDAHULUAN
A. Latar Belakang
Memasuki era milenium ketiga, perkembangan teknologi semakin bergerak
pesat. Berbagai inovasi muncul di setiap aspek kehidupan, bahkan bidang yang
sebelumnya tidak tersentuh teknologi sama sekali. Baik di bidang sosial, budaya,
ekonomi, politik dan agama. Teknologi yang lahir pun semakin beragam, dan

sangat mengikuti perkembangan zaman.

Salah satu teknologi termutakhir yang dapat dijumpai dalam kehidupan
sosial modern sekarang adalah smartphone (telepon pintar). Smartphone sendiri
merupakan personal computer yang didesain ramah dan diadopsi dari handphone
atau telepon genggam. Smartphone merupakan teknologi termutakhir dari
serangkaian evolusi teknologi informasi dan komunikasi portabel. Dengan
kemudahan akses informasi, komunikasi dan ditunjang dengan konektivitas stabil

menjadikan smartphone salah satu benda yang wajib dimiliki pada era terkini.*

Dalam smartphone, terdapat = sistem operasi yang dinamakan dengan
android yang berbasis Linux.? Perancangan android diaplikasikan pada perangkat
touchscreen, yakni smartphone dan komputer tablet. Android dikembangkan oleh

Android Inc., dengan dukungan finansial dari Google, dan dibeli Google pada tahun

1 Antii Oulasvirta, dkk, “Habits Make Smartphone Use More Pervasive”, Journal Personal and
Ubiquitous Computing, (London: Springer London, 2012), him. 2.

2 Linux merupakan salah satu OS (Operating System) seperti Windows XP, Windows 7, Windows 8,
dan Mac OS X yang dikembangkan sekitar pertengahan tahun 1990. Linux dibuat dengan sifat open source
yang berarti dapat dimodifikasi, dan dikembangkan oleh siapapun. Lihat di https://www.linux.com/what-is-
linux, diakses pada hari Senin, 29 Oktober 2018 pukul 11.00 am.
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2005. Google sendiri merilis kode android dibawah Lisensi Apache,
sekaligus dengan kewenangan open source-nya, memungkinkan android

mengakses aplikasi secara bebas aktif.>

Open source android sendiri sangat membantu dan menarik bagi para
developer aplikasi mobile. Di dalam sistem android terdapat software development
kits (SDK) beserta emulatornya sebagai pembantu uji coba aplikasi yang digarap
dan disertai dengan pengarsipan secara digital langsung di dalam android tersebut.*
Dan yang paling menarik, SDK sama sekali tidak memungut biaya, hal ini yang
menjadikan developer di berbagai konten dan bidang tertarik untuk meningkatkan

efisiensi android yang terintegrasi di berbagai bidang.

Di dalam android sendiri, terdapat layanan konten digital yang menyediakan
berbagai aplikasi yang disebut dengan Google Play Store. Play Store merupakan
layanan yang disediakan oleh Google Play untuk menunjang penggunaan
smartphone.® Aplikasi yang tersedia di Google Play Store pada akhir 2018° adalah
2,6 juta aplikasi, setelah sebelumnya pada Juli 2013 dapat mencapai 1 juta aplikasi.
Dan pada tahun 2018, Google Play Store juga telah banyak menghapus aplikasi
yang sediakan, yang sebelumnya pada bulan Maret 2018 Google Play Store

menyediakan 3,6 juta aplikasi, dan di bulan Desember menjadi 2, 6 juta aplikasi.

8 “Android Overview” dalam http://www.openhandsetalliance.com//, diakses tanggal 26 April 2018
pukul 06.46 am.

4 Stephanus Hermawan S, Mudah Membuat Aplikasi Android, (Yogyakarta: CV ANDI OFFSET,
2011), him. 7

5 “Google Play Help” dalam http://support.google.com//, diakses tanggal 26 April 2018 pukul 01.30

am.
6 Data ini diupdate pada hari Rabu, 26 Desember 2018.
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Penghapusan aplikasi sendiri dikarenakan banyak aplikasi yang expired dan

aplikasi yang melanggar ketentuan dari Google Play Store.’

Karena bebasnya penyediaan aplikasi serta sifat open source dari android,
berbagai kemajuan teknologi dan keilmuan juga turut dipersembahkan dalam
bentuk aplikasi. Berbagai aplikasi tersedia di Google Play Store, baik menunjang
komunikasi, ekonomi, budaya, pembelajaran, informasi, hiburan, dan masih banyak
lagi. Dan beragam developer juga turut andil besar dalam menciptakan berbagai

aplikasi yang dibutuhkan oleh para pengguna android.

Tidak menutup kemungkinan kajian keilmuan Islam turut dihadirkan oleh
Google Play Store dalam bentuk aplikasi, salah satunya adalah aplikasi hadis. Hadis
yang merupakan pedoman kedua ajaran agama Islam tentu sangat dibutuhkan dan

digemari oleh semua kalangan, terkhusus untuk umat Islam.

Terlepas dari pembahasan teknologi, salah satu obyek kajian dalam studi
hadis adalah tadwin.® Tadwin merupakan upaya kompilasi atau penghimpunan dan

kodifikasi hadis dalam bentuk tulisan, shahifah dan kitab.® Dalam proses kompilasi

" “Number of Available Applications in the Google Play Store from Dec¢ember 2009 to December
2018 dalam https://www.statista.com/statistics/, diakses tanggal 26 Desember 2018 pukul 11.08 am.

8 Tadwin merupakan bentuk mashdar dari fiil “dawwana” yang berarti menulis atau mendaftar.
Secara harfiah dalam kamus Taj al-Arus: Dawwanahu Tadwinan Jamaahu, tadwin berarti “penghimpunan”.
Al-Zahraniy mengartikan tadwin dengan “kumpulan shuhuf”. Tadwin juga berarti “mengikat sesuatu yang
terpisah dan terberai dan menghimpunnya dalam diwan atau kitab yang berisi lembaran-lembaran.” Tadwin
dalam studi hadis menunjukkan proses kompilasi dan kodifikasi dari hadis. selain digunakan dalam studi hadis,
kata tadwin ini juga familiar digunakan di studi tafsir, fikih, ushul fikih, sejarah Islam dan fokus studi lainnya.
Beberapa akademisi memberikan penjelasan terminologis dari tadwin dengan bermacam-macam pengertian.
Muhammad Darwisy menjelaskan bahwa tadwin merupakan “penulisan (kitabah) hads dari Nabi saw. dengan
penghimpunan dalam satu atau beberapa hifah, dan menjadi satu kitab yang teratur, serta menjadi rujukan umat
Islam ketika digunakan sebagai dalil.” Juynboll mengartikan tadwin sebagai “usaha penghimpunan hadis dalam
sebuah tulisan yang bertujuan mendapat aturan-aturan hukum darinya, dan bukan semata hanya untuk hafalan.”
Secara general dari pengertian terminologis di atas, dapat dipahami tadwin sebagai usaha penghimpunan hadis
dalam bentuk tulisan, shahifah dan kitab. Lihat Saifuddin, Arus Tradisi Tadwin Hadis Dan Historiografi Islam,
(Yogyakarta: Pustaka Pelajar, 2011), him. 35-37.

9 Saifuddin, Arus Tradisi Tadwin Hadis Dan Historiografi Islam, him. 37.
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dan kodifikasi hadis, tidak semerta-merta terkumpul pada masa Nabi saw. saja,
namun terdapat periodesasi tersendiri dengan perkembangan penulisan secara
signifikan.'® Dan dalam proses panjang tersebut melahirkan berbagai kitab besar
yang dapat diterima sampai masa sekarang. Proses inilah yang menghasilkan

sumber acuan dasar penelitian kali ini.

Sebelum merambah dunia android, keilmuan dan kajian hadis dalam bidang
teknologi telah diperkuat dengan terkonfigurasinya hadis ke dalam dunia maya
dalam bentuk aplikasi software pc serta website-website penyedia berbagai
informasi mengenai hadis. Upaya-upaya ini merupakan “tadwin” di era teknologi,
dengan cara pentransferan media, yang sebelumnya membutuhkan ruang yang
banyak dalam bentuk kitab, sekarang dapat diakses dengan berbagai media portabel.
salah satu contoh software hadis antara lain Maktabah Syamilah, Maktabah Alfiyah
li Al-Sunnah Al-Nabawiyyah. Sedang web-web yang menyediakan hadis dalam
bentuk pdf atau buku seperi laman web http://www.
omwlketab.net/chm/figeh/alawttar.zip,http://mww.omelketab.net/chm/hadith/bokh

ari. zip, dil.11

Seiring kemajuan teknologi serta keilmuan, pengguna android juga

membutuhkan-aplikasi yang:mencakup keilmuan-hadis dapat menjawab tantangan

10"Hasbi Ash-Shiedieqy menjelaskan periode perkembangan hadis yang di dalamnya juga terkandung
masa kompilasi-dan kodifikasi hadis, antara lain;

Masa pertama (13 S.H— 11 H), merupakan masa turunnya wahyu dan pengkonfigurasian hukum
serta pondasinya. Masa ini bermula dari penurunan wahyu kepada Nabi saw. sampai wafatnya beliau. Masa
kedua ( 12 H — 40 H), merupakan masa Khulafaur Rasyidin dan merupakan masa pembatasan periwayatan
hadis. Masa ketiga ( 41H — akhir abad 1 H), masa sahabat kecil dan masa tabiin, merupakan masa
perkembangan riwayat dengan perjalanan pencarian hadis ke berbagai kota.

Masa keempat (awal abad ke-2 H — akhir abad ke-2 H), merupakan masa pembukuan hadis. masa
kelima (awal abad ke-3 H — akhir abad ke-3 H) merupakan masa pentashhihan hadis, serta penyaringannya.
Masa keenam (awal abad ke-4 H — jatuhnya Baghdad th. 656 H), merupakan penyusunan, penyusunan ulang
dan penambahan kitab-kitab hadis, serta penyusunan kitab-kitab jami yang lebih khusus. Dan terakhir masa
ketujuh (656 H — sekarang) merupakan masa pembuatan kitab syarah, kitab takhrij, pembuatan kitab jami
yang berisi hadis-hadis hukum serta hadis-hadis zawaid. Lihat Hasbi Ash-Shiedieqy, Sejarah Perkembangan
Hadits, (Jakarta: Bulan Bintang, 1973), him. 22.

11 M. Alfatih Suryadilaga, “Kajian Hadis di Era Global”Jurnal ESENSIA Vol. 15 No. 2 September
2014, him. 202.
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zaman.? Selain itu, kebutuhan pasar dari Google Play Store juga turut andil
menunjang aplikasi-aplikasi hadis bergerak cepat secara sistematis dikenali oleh
pengguna android secara umum, dan berefek positif pada penyebaran keilmuan

hadis serta developer aplikasi tersebut.

Berbagai aplikasi hadis yang ditawarkan dalam Play Store mencakup
berbagai bahasa dan tema pembahasan. Dalam Play Store sendiri terdapat 254
aplikasi hadis dengan keyword pencarian “hadis”. Dari 254 aplikasi tersebut,
terdapat 89 aplikasi hadis dengan bahasa pengantar indonesia, dan 165 aplikasi

berbahasa pengantar inggris, melayu, urdu, bengali, india, dan lain-lain.

Meskipun penulisan hadis telah mencapai tahap terbaik, yakni telah
lengkapnya penulisan hadis baik dari segi penulisan huruf hijaiyah maupun
harakatnya, namun penulisan hadis di aplikasi yang beredar di Play Store perlu
dicermati ulang. Pada proses pendigitalisasian teks hadis, bisa saja terjadi kesalahan
yang tidak disengaja. Selain dari keakuratan penulisan teks hadis, penulis juga
mencoba mencermati teks dari terjemahan hadis. Karena banyaknya terjemah hadis
yang beredar, dan 'orang atau lembaga ‘yang memiliki- kapabilitas dapat
menerjemahkan hadis, beberapa hadis dapat mengalami sedikit perbedaan atau
pemakaian kata yang sulit dalam penerjemahan, hal ini dapat berimbas pada
kesalahpahaman informasi yang diterima pembaca terjemah hadis tersebut.

Dalam masalah ini, penulis berusaha untuk menilik konten informasi ke

dalam aplikasi langsung. Jumlah pemakai aplikasi android hadis di Indonesia

2Heru Supriyono, dkk, “Rancang Bangun Aplikasi Pembelajaran Hadis Untuk Perangkat Mobile
Berbasis Android”, Jurnal Informatika, Vol. 8 No. 2, Juli 2014, him. 908.
13 Data ini penulis update pada hari Jum’at, 24 Mei 2019 pukul 07.21 am.



termasuk dalam kisaran besar, disertai dengan ketersediaan aplikasi yang besar pula,
maka dari itu dalam proses penelitian ini penulis membatasi penelitian hanya
mencakup 18 aplikasi hadis berbahasa Indonesia dengan jumlah downloader

terbanyak. Berikut list dari aplikasi yang diteliti:

No. Nama Aplikasi Jumlah Nama Developer
Downloader
Ensiklopedi Hadits - Muslim 500k+ Saltanera
1. Guidence After Alquran
2. Satu Hari Satu Hadis 100k+ Pusat Kajian Hadis
3. | Hadis Lengkap — RisalahMuslim 100k+ CV. Jogja Gadget
Teknologi
4. Hadits Shahih 100k+ iMajlis Mobile
5. | Hadis Shahih Bukhari & Muslim 100k+ Islam4all
6. Hadits Shahih Bukhari 100k+ A-HA
7. Riyadhus Shalihin Lengkap 100k+ TuriPutihStudio
8. Hafalah Hadits Pendek 50K+ AhnafDev
9. Hadits Arbain Nawawi 50k+ Barkost Studio
10.| 1100 Hadits Terpilih Terjemahan 50k+ AndSouls Islamic
Apps

11.| HADIS 40 IMAM\NAWAWI 50k+ Applicationglobal
12.| Hadis Arbain Nawawi Lengkap 10k+ TuriPutihStudio
13. Hadis Sunan Tirmidzi 10k+ Az Zikr Studio
14.]  Hadis Arbain Imam Nawawi 10k+ Az Zikr Studio
15.| Terjemah Shahih Bukhari Muslim 10k+ Daff Media
16.| Hadits Shahih Imam Bukhari 10k+ SiminApp




17.| Hadist Shahih Muslim Terjemah 10k+ Guide Studio+

18. Hadits Sunan Abu Daud 10k+ InshoMedia

Tabel 1. Tabel Nama-nama Aplikasi Hadis.

Dengan penjelasan sebelumnya, penulis perlu melakukan kajian ilmiah
untuk mengetahui keakuratan penulisan teks hadis dalam aplikasi-aplikasi di atas.
Aspek yang diteliti dibagi menjadi dua, yaitu keakurasian penulisan teks hadis
(mencakup penulisan huruf hijaiyah dan harakat) dan nilai kualitas terjemah. Dalam
ranah penilaian terjemah hadis, nilai akurasi yang diterapkan adalah hanya berkisar
pada teks hasil terjemahan, bukan meliputi proses penerjemahan itu sendiri.*
Penelitian teks hadis dan terjemah hadis ini menerapkan sistem random sampling
dengan mengambil 2 hadis beserta terjemahannya yang diambil dari masing-masing
aplikasi tersebut.

Penelitian dengan basis analisa teks ini diharapkan mampu mengobservasi
arah perkembangan aplikasi hadis, terutama dalam proses digitalisasi teks hadis dan
terjemahannya.. Selain . itu. penelitian .ini . juga. diharapkan -dapat menjadi

pertimbangan.developer aplikasi hadis, agar aplikasi-aplikasi hadis secara teks

dapat terprofit secara maksimal.

B. Rumusan Masalah

Dari penjelasan latar belakang masalah, berikut beberapa problem yang

dikaji dalam penelitian ini:

14 Rochayah Machali, Pedoman Bagi Penerjemah: Panduan Lengkap Bagi Anda yang Ingin Menjadi
Penerjemah Profesional, (Bandung: Kaifa, 2009), him. 144.



1. Bagaimana karakteristik 18 aplikasi hadis berbasis android yang diteliti
meliputi detail ketersediaan informasi hadis dan konten hadis yang
ditampilkan?

2. Bagaimana pemetaan 18 aplikasi hadis dilihat dari segi kelengkapan teks

hadis, akurasi penulisan teks hadis dan teks terjemah hadis?

C. Tujuan dan Manfaat Penelitian

Tujuan dari penelitian ini antara lain :

1. Menjelaskan karakteristik 18 aplikasi hadis berbasis android meliputi detail

ketersediaan informasi hadis dan konten hadis.

2. Menilai kelengkapan teks hadis, akurasi penulisan teks hadis beserta teks

terjemah hadis dari 18 aplikasi hadis berbasis android.

Manfaat yang ingin dicapai penulis dalam penelitian ini adalah:

1. Secara teoritis, hasil penelitian diharapkan dapat menjadi referensi bagi para
penulis dan developer aplikasi hadis, dan mampu memberikan kontribusi
terhadap kajian hadis di era digital.

2. Secara praktis, hasil penelitian diharapkan dapat meng-uncover keakuratan

penulisan hadis dalam aplikasi android di Google Play Store.

D. Tinjauan Pustaka

Tinjauan pustaka adalah penjelasan singkat berkaitan dengan hasil

penelitian yang telah terlaksana sebelumnya dan dalam subyek serta ruang lingkup



yang sama. Dan penjelasan ini merupakan pra-research singkat sebagai informasi

pribadi penulis dan penempatan posisi penulis dalam penelitian ini.*®

Menurut hasil pencarian, penulis mendapati beberapa karya ilmiah yang
meneliti tentang aplikasi-aplikasi dan web penyedia informasi hadis diantaranya

adalah jurnal “Telaah Aplikasi Hadis (Lidwa Pustaka)” yang ditulis oleh Dliya

Ul Fikriyyah.'® Dalam penelitian tersebut membahas mengenai penjelasan singkat
mengenai aplikasi Lidwa Pustaka, berikut developer atau pendirinya, beserta
dengan kegiatan-kegiatannya. Dalam penelitian tersebut juga membahas mengenai
cara penginstalan aplikasi, pengoprasian, dan juga memberikan contoh langsung

penerapan aplikasi dalam proses takhrij al-Aadis.

Karya ilmiah selanjutnya adalah hasil laporan penelitian mengenai laman
web hadis yakni Aplikasi Laman Web Al-Durar Al-Saniyyah Dalam Mentakhrijkan
Hadis: Kajian Kes Di Fakulti Pengajian Quran dan Sunnah (Universitas Sains
Islam Malaysia) yang ditulis oleh Syed Najihuddin Bin Syed Hassan dkk.!” Dalam
laporan penelitian ini para peneliti mendeskripsikan laman web ini, dan penelitian
dikhususkan lagi kepada kajian pengaplikasian takhrij hadis menggunakan laman
web al-Durar al-Saniyyah. Dengan menggunakan metode-lapangan, penelitian ini
juga membahas mengenai presepsi mahasiwa Fakultas Pengajian Quran dan

Sunnah terhadap laman web al-Durar al-Saniyyah (termasuk di dalamnya

15 Alfatih Suryadilaga, dkk, Pedoman Penulisan Proposal dan Skripsi, (Yogyakarta: Fakultas
Ushuluddin dan Pemikiran Islam UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2013), him. 12.

16 Lihat Dliya Ul Fikriyyah, “Telaah Aplikasi Hadis (Lidwa Pustaka)”, Jurnal Studi Ilmu al-Quran
dan Hadis, Vol. 17 no. 2, Juli 2016.

17 Lihat Syed Najihuddin Bin Syed Hassan, dkk, Aplikasi Laman Web Al-Durar Al-Saniyyah Dalam
Mentakhrijkan Hadis: Kajian Kes di Fakulti pengajian Quran dan Sunnah (Universiti Sains Islam Malaysia),
(Negeri Sembilan: Universiti Sains Islam Malaysia, 2009).
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demografi subyek penelitian, kemahiran pentakhrijan dan penilian obyektif laman
web al-Durar al-Saniyyah). Selain dari mahasiswa, penelitian juga menyertakan
presespi responden yakni dosen atau pensyarah dari Fakultas Pengajian Quran dan
Sunnah Universiti Sains Islam Malaysia yang membahas mengenai pengaplikasian

takhrij dengan laman web al-Durar al-Saniyyah dalam proses pembelajaran.

Selanjutnya adalah penelitian mobile apps dalam jurnal “Takhrij al-Hadith
via Mobile Apps: Study of 9 Imam Encyclopedia, Kutub Tisah and Mawsuah al-
Hadith al-Nabawi al-Syarif ” oleh Shahril Nizam Zulkipli dkk.*® Dalam jurnal ini

para peneliti membahas mengenai takhrij al-hadis, dan dilanjutkan dengan
perkembangan mobile apps hadis. Selanjutnya para peneliti membedah mengenai 3
aplikasi yang dikomparasikan, dengan menampilkan gambar hasil pencarian.
Terakhir adalah analisis penelitian dari hasil pencarian dengan menetapkan
ketersediaan informasi hadis dengan penilaian 9 poin dalam 3 aplikasi tersebut,
yakni sumber hadis, posisi hadis dalam kitab, rantai sanad, matan, syawahid dan
mutabaat, al-jarh wa al-za’di/, jenis hadis berdasar sanad, jenis hadis berdasar

matan, dan hukum dari hadis.

Selanjutnya vadalah jurnal 1 mengenai. pengembangan teknologi yang
berkaitan dengan keakuratan penulisan teks hadis dalam jurnal “Development of
A Web-extension for Authentication of Online Hadith Text” oleh Muhammad

Nomani Kabir dkk.'® Dalam tulisan ini, para peneliti mengembangkan salah satu

web-extension untuk menilai otentikasi teks hadis online dari Shahih Bukhari dan

18 Lihat Shahril Nizam Zulkipli, dkk, “Takhrij al-Hadith via Mobile Apps: Study of 9 Imam
Encyclopedia, Kutub Tisah and Mawsuah al-Hadith al-Nabawi al-Syarif”, International Journal of Academic
Reseach in Bussiness and Social Sciences, Vol. 7 no. 6, 2017.

19 ihat Muhammad Nomani Kabir, dkk, “Development of A Web-extension for Authentication of
Online Hadith Text”, International Journal of Engineering & Technology, 7 (2.5), 2018.
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Muslim. Pengembangan web-extension ini berupa perancangan dan pembuatan
dengan menggunakan server dari publisher. Metode penggunaannya sendiri adalah
dengan cara menuliskan kutipan hadis dengan text arab, kemudian server akan
menganalisis apakah teks tersebut dikenali sebagai teks hadis bukan. Kemudian jika
teks hadis otentik, maka teks tersebut akan berwarna hijau, dan jika kurang otentik
maka akan berwarna merah. Hasil penelitian ini sendiri menganlisis mengenai
keakuratan penulisan 10 hadis dari Kitab Shahih Bukhari dan Muslim.

Selanjutnya adalah skripsi mengenai penelitian akurasi terjemah al-Quran
bahasa Indonesia “Terjemah Al-Quran Bahasa Indonesia Berbasis Aplikasi
Android (Studi Kritis Terjemah Al-Quran Versi MartinVillar. com dalam Al-Quran
Bahasa Indonesia)” oleh Muhtaram.?® Meskipun obyek kajian berbeda, namun

dalam skripsi ini menjelaskan mengenai studi kritis terhadap terjemah Al-Quran

versi www.MartinVillar.com (dalam bentuk android app) yang dibandingkan

dengan terjemah al-Quran dari Kementrian Agama RI.

Selanjutnya adalah skripsi dari Ade Firmansyah dengan judul “Studi

Terjemah Al-Quran Surat Yasin Dalam Software Al-Quran Ayat King Saud
University”?! yang menganalisis_teks terjemahan al-Quran_dalam software Ayat
King Saud University, yang terjemahan indonesianya -diindikasi merupakan
terjemahan al-Quran Kementrian Agama Republik Indonesia. Kajian dalam skripsi

ini meliputi hal-hal yang berkaitan dengan penerjemahan, terutama terjemah al-

20 Lihat Muhtaram, “Terjemah Al-Quran Bahasa Indonesia Berbasis Aplikasi Android (Studi Kritis
Terjemah Al-Quran Versi MartinVillar.com dalam Al-Quran Bahasa Indonesia)”, Skripsi Fakultas Ushuluddin
dan Pemikiran Islam UIN Sunan Kalijaga, 2016.

21 Lihat Ade Firmansyah, “Studi Terjemah Al-Quran Surat Yasin dalam Software Al-Quran Ayat
King Saud University”, Skripsi Fakultas Ushulddin dan Pemikiran Islam UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta,
2018.


http://www.martinvillar.com/
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Quran, dan juga penilaian terjemahan. Dalam penilaian terjemahan sendiri
mengambil teori yang disampaikan oleh Rochayah Machali.

Terakhir adalah skripsi berjudul “Kritik Atas Terjemahan Hadis (Studi
Kasus Terjemahan Mukhtashar Shahih Al-Bukhari” oleh Tatam.?? Dalam skripsi
ini menjelaskan mengenai kritik terhadap Mukhtashar Shahih Al-Bukhari yang
diterjemahkan oleh Asad Yasin dan Elly Latifa dan diterbitkan oleh Gema Insani
Press. Kritik sendiri dibagi menjadi dua yakni kritik eksternal dan kritik internal.
Kritik eksternal berupa hal-hal yang terlihat dari fisik, seperti cover, dan sejenisnya.
Untuk kritik internal sendiri berupa kritik terhadap penulisan teks terjemahan.
Untuk kritik internal sendiri menerapkan teori kritik dan penilaian dari Moch.

Syarif Hidayatullah. Dan penilaian tidak meliputi keseluruhan kitab terjemahan,

namun hanya berfokus pada terjemahan dalam bab zakat saja.

Dari hasil tinjauan pustaka yang penulis lakukan, dapat dikongklusikan
bahwa obyek penelitian penulis terdapat beberapa perbedaan, karena penelitian-
penelitian sebelumnya fokus terhadap kajian pembedahan aplikasi dan laman web,
cara kerja, dan juga pengembangan aplikasi untuk menilai keotentitasan penulisan
hadis, serta studi terjemah dalam aplikasi al-Quran, dan belum ditemukan penelitian
mengenai penilaian keakuratan penulisan hadis dalam aplikasi android hadis di

Indonesia.

E. Kerangka Teori

Kerangka teori adalah model yang terkonsepsi dari suatu teori atau

hubungan logis antara faktor-faktor penting dalam penelitian.?

22 Lihat Tatam, “Kritik Atas Terjemahan Hadis (Studi Kasus Terjemahan Mukhtashar Shahih Al-
Bukhari”, Skripsi Fakultas Adab dan Humaniora UIN Syarif Hidayatullah Jakarta, 2008.
23 Alfatih Suryadilaga, dkk, Pedoman Penulisan Proposal dan Skripsi, him. 13.
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Dalam kerangka teori penelitian ini, penulis merancang poin-poin penting

untuk menilai keakuratan penulisan hadis dalam aplikasi android Indonesia yang

disediakan oleh Google Play Store, antara lain:

1.

a.

Kelengkapan Ketersediaan Teks Hadis
Lengkap

Dalam poin penilaian lengkap ini, penilaian kelengkapan teks meliputi
poin-poin utama dalam teks hadis, antara lain ketersediaan teks sanad, matan,
mukharij dan terjemah serta terdapat harakat lengkap dari hadis tersebut.
Kurang Lengkap

Dalam poin kurang lengkap ini, ketersediaan teks hadis tidak selengkap
poin pertama yang menampilkan keseluruhan teks hadis. poin kurang lengkap
ini hanya menyediakan sebagian dari beberapa poin penting, yakni hanya
menampilkan teks sanad atau matan atau tanpa sanad, dengan mukhorij atau
tidak dengan mukhorij, dengan harakat atau tidak dengan harakat dan
terjemah. Poin ini diindikasikan dengan kurangnya informasi di beberapa
titik, batk sanad, matan, mukorij, harakat maupun terjemahan.
Tidak Lengkap

Penilaian _dalam  poin ini ditetapkan "untuk aplikasi yang hanya
menyediakan terjemah dari hadis saja, tanpa disertai dengan teks arab hadis.

Akurasi Tulisan Teks Hadis

Dalam poin ini, penilaian akurasi tulisan teks hadis dari aplikasi akan
dikomparasikan dengan teks hadis dari kitab aslinya. Untuk keakurasian

tulisan teks hadis dikategorikan menjadi dua, yakni:
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a. Akurat
Dalam poin ini, teks hadis sama persis dengan teks yang terdapat dari
kitab asli tanpa ada kesalahan baik penulisan huruf hijaiyah, kesalahan
penulisan, maupun kesalahan harakat.
b. Kurang Akurat
Di poin kurang akurat ini, teks hadis di dalam aplikasi memiliki perbedaan
penulisan dengan kitab asli, baik disengaja ataupun tidak disengaja. Penilaian
kurang akurat sendiri berdasar pada kesalahan pada penulisan huruf hijaiyah
dari teks hadis, dan juga kesalahan dalam penulisan harakat.

3. Akurasi Terjemahan Hadis

Dalam proses penerjemahan, terjemah harfiah atau terjemahan secara
leksikal tidak selalu lazim dipahami oleh penerima teks terjemah. Pakar-pakar
penerjemah sendiri merekomendasikan penggunaan bahasa yang komunikatif
atau lazim dipahami oleh penerima teks terjemah. ?* Dari penjelasan ini,
dibanding dengan menilai keakurasian terjemah hadis, poin akurasi terjemah
hadis lebih‘condong kepada penilaianketepatan penggunaan tata bahasa yang
lazim. Maka dariitu, penulis mengambil teknik pentlaian kualitas terjemahan
dari Ismail Lubis® yang /diterapkan untuk menilai Al-Quran dan

Terjemahannya edisi 1990, dengan pembatasan masalah sebagai berikut:?

a. Masalah kata yang berlebihan dalam kalimat terjemahan ayat.

241smail Lubis, Falsifikasi Terjemahan Al-Quran Departemen Agama Edisi 1990, (Yogyakarta: PT
Tiara Wacana Yogya, 2001), him. 39-40.
25 |smail Lubis, Falsifikasi Terjemahan Al-Quran Departemen Agama Edisi 1990, him. 32.
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. Penggunaan bentuk superlatif yang berlebihan dalam kalimat terjemahan
ayat.
Penyalahgunaan preposisi daripada dalam kalimat terjemahan ayat.
Makna ganda (rancu) dalam kalimat terjemahan ayat.
Frasa yang digunakan dalam kalimat terjemahan ayat yang tidak lazim
digunakan dalam bahasa Indonesia karena ada unsur kata yang tertinggal.
Dari lima poin di atas, dilakukan pendekatan dengan penjaringan-
penjaringan, antara lain:%°
Jaringan Pleonasme
Yang dimaksud dari jaringan pleonasme adalah penjaringan teks dengan
penggunaan kata-kata lebih dari yang diperlukan. Diantaranya: -saling tuduh
menuduh dan sejenisnya, jika seandainya, kalau sekiranya, kalau seandainya,
lebih sangat takutnya dan sejenisnya, kemauan hawa nafsu dan keinginan
hawa nafsu.
. Jaringan Gramatika
Jaringan gramatika merupakan penjaringan terhadap pemakaian kata
dalam terjemahan- yang tidak sesuai dengan ‘kaidah gramatikal bahasa
Indonesia. Dalam  kasus ini hanya terbatas pada penyalahgunaan preposisi
“daripada”.

Jaringan Diksi

%6 |smail Lubis, Falsifikasi Terjemahan Al-Quran Departemen Agama Edisi 1990, 40-41.
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Jaringan diksi berusaha menjaring penggunaan kata yang rancu dengan
melihat pemilihan kata yang memiliki makna selaras dengan pembaca.
Contohnya adalah berjalan di atas perutnya dan menceduk seceduk tangan.

d. Jaringan Idiom

Jaringan idiom berusaha menjaring bentukan bahasa dengan kata yang
maknanya tidak dapat dijabarkan dari makna unsur gabungan, meliputi:
disebabkan karena, disebabkan sumpahmu, dan lain-lain.

Tahapan-tahapan penilaian tersebut digunakan untuk menganalisis 2
hadis dari 18 aplikasi hadis di Google Play Store untuk mengetahui
bagaimana akurasi penulisan, baik dari kelengkapan teks, penulisan teks arab,

maupun penilaian terjemah hadis.

F. Metode Penelitian

Metode penelitian merupakan langkah kerja yang tersistem untuk

memudahkan penelitian untuk mencapai tujuan penelitian tersebut?’, meliputi:

1. Jenis Penelitian

Penelitian 'ini - menerapkan metode penelitian kualitatif' dengan penilian
secara statistik. Maka ‘penelitian ini bersifat kepustakaan (library research),
yakni dengan mengumpulkan data dari koleksi kepustakaan, baik secara manual

maupun digital.

2. Pembatasan Masalah

27 Mestika Zed, Metode Penelitian Kepustakaan, (Jakarta: Yayasan Obor Indonesia, 2004), him. 2.
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Penelitian ini dibatasi dalam aplikasi-aplikasi hadis berbasis android di Play
Store dengan keyword pencarian “hadis” dan penggunaan bahasa Indonesia,
dan hanya mengambil 18 aplikasi dengan pengguna terbanyak, dan dari 18
aplikasi tersebut hanya diambil 2 hadis secara random untuk diuji dengan teori

yang telah disebutkan sebelumnya.

3. Sumber Data

Penelitian ini menggunakan data primer dan data sekunder. Untuk data

primer diambil dari Kitab asli hadis dan 18 aplikasi yang diteliti.

Sementara untuk data sekunder penulis menggunakan data dari buku
Falsifikasi Terjemah Al-Quran Departemen Agama Edisi 1990. Selain dari
buku tersebut, penulis juga menggunakan sumber data sekunder dari skripsi
berjudul “Terjemah Al-Quran Bahasa Indonesia berbasis Aplikasi Android
(Studi Kritis Terjemah Al-Quran Versi Martin Villar. com dalam Al-Quran
Bahasa Indonesia)” karya Muhtaram, skripsi berjudul “Studi Terjemah Al-
Quran Surat Yasin dalam Software Al-Quran Ayat King Saud University” karya
Ade Firmansyah, dan jurnal “Takhrij al-Hadith via Mobile Apps: Study of 9
Imam Encyclopedia, Kutub Tisah and Mawsuah al-Hadith al-Nabawi al-Syarif™
oleh Shahril Nizam Zulkipli dkk. Selain itu, sumber data sekunder juga didapat
dari berbagai literatur yang lingkup tema pembahasan yang sama dengan

penelitian ini.

4. Teknik Pengolahan Data
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Untuk pengolahan, penulis menggunakan teknik deskriptif-analitik-statistik,
yakni pengumpulan dan penyusunan data serta interpretasi data-data secara
deskriptif. Sedang metode analisis digunakan sebagau perincian terhadap obyek
ilmiah tertentu untuk memperoleh kejelasan dengan obyek kajian.?® Data yang
telah dianalisa tersebut kemudian distatistikan dalam bentuk persentase. Dalam
penelitian ini yang berposisi sebagai data adalah 2 hadis dari 18 aplikasi pilihan.
Metode pengolahan sendiri, pertama menetapkan fokus kajian pada aplikasi
hadis Indonesia dari Google Play Store. Kedua, mengumpulkan data yang
diperlukan mengenai aplikasi android, android, Google Play Store, serta
penjelasan tentang 18 aplikasi yang mendukung penyampaian informasi hadis
yang disediakan untuk mempermudah pemahaman informasi hadis. Ketiga,
melakukan analisis terhadap 2 hadis dalam 18 aplikasi tersebut, baik dari segi
kelengkapan teks, akurasi teks arab maupun akurasi terjemahan. Proses terakhir

adalah melakukan penyimpulan sebagai jawaban dari permasalahan.

G. Sistematika Pembahasan

Dalam penelitian ini, sistematika penulisan disajikan dalam beberapa bab

sebagai berikut:

Bab | merupakan pendahuluan yang berisi mengenai hal-hal yang mendasari
dilakukannya penelitian terhadap topik permasalahan, sekaligus penjabaran umum

penulisan dan penelitian. Bab ini meliputi latar belakang masalah, rumusan masalah,

28 Winarso Surakhmad, Pengantar Penelitian limiah Dasar, Metode dan Teknik, (Bandung: Tarsito,
1990), him. 139.
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kerangka teori, tujuan dan manfaat penelitian, telaah pustaka, metode penelitian

dan sistematika pembahasan.

Bab Il berisi penjelasan tentang android dan Play Store, disertai dengan
penjelasan dan karakteristik 18 aplikasi android yang diteliti, meliputi detail
ketersediaan informasi hadis yang ditampilkan, serta kelebihan serta kekurangan

aplikasi dalam ramah hadis.

Bab Il memuat penjelasan mengenai terjemah serta analisis data dari 2
hadis yang dipilih sebagai obyek penelitian, antara lain penilaian kelengkapan teks
hadis, keakurasian teks arab, serta keakurasian terjemah dari masing-masing hadis

yang telah dicantumkan.

Bab 1V berisi kesimpulan dari hasil penelitian yang merupakan rancangan
penelitian secara garis besar dan jawaban dari rumusan masalah yang telah
ditentukan sebelumnya. Saran berisi rancangan = serta masukan untuk

pengembangan penelitian selanjutnya



BAB IV

PENUTUP

A. Kesimpulan

Aplikasi hadis di Indonesia merupakan salah satu jajaran aplikasi yang
diminati oleh pengguna android, terbukti salah satu aplikasi menduduki
peringkat ke-3 di Top Grossing dalam Top Charts Google Play Store. Dari
berbagai macam aplikasi hadis yang terdapat di Google Play Store, penulis
menemukan 254 aplikasi dengan keyword “hadis” dan terdapat 89 aplikasi
berbahasa pengantar Indonesia, dan aplikasi lainnya menggunakan bahasa
pengantar lainnya. Kemudian dari 89 aplikasi, penulis menyaring aplikasi
dengan jumlah downloader terbanyak dengan hasil 18 aplikasi. Dari 18 aplikasi
tersebut, penulis melakukan analisis untuk menilai kelengkapan ketersediaan
teks hadis, akurasi penulisan teks hadis, dan akurasi terjemahan hadis.
kemudian dianalisis ~menggunakan: deskriptif-analisis® ‘dengan penilaian
kualitatif dan statistik, dengan penerapan poin penilaian kelengkapan
ketersediaan teks hadis dan akurasi penulisan teks hadis, serta teknik penilian
kualitas terjemah, dapat disimpulkan beberapa poin penting sebagai berikut:
1. Aplikasi-aplikasi yang menyediakan menu informasi hadis antara lain teks

sanad, matan, terjemah dan mukharij antara lain: Ensiklopedi Hadits -

Muslim Guidence After Alquran, Satu Hari Satu Hadis, Hadis Lengkap —

RisalahMuslim (Kitab Bulug Al-Maram), Hadits Shahih Bukhari, Riyadhus

129
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Shalihin Lengkap (bab 1 sampai bab 3), Hafalan Hadits Pendek, Hadits
Arbain Nawawi, HADIS 40 IMAM NAWAWI, Hadis Arbain Nawawi
Lengkap, Hadis Sunan Tirmidzi, Hadis Arbain Imam Nawawi dan Hadits
Sunan Abu Daud.

. Aplikasi-aplikasi yang hanya menyediakan informasi hadis berupa terjemah
dan mukharij antara lain: Hadis Lengkap — RisalahMuslim (Kitab Shahih Al-
Bukhari danShahih Muslim), Hadits Shahih, Hadis Shahih Bukhari &
Muslim, Riyadhus Shalihin Lengkap (bab 4- dst), 1100 Hadits Terpilih
Terjemah, Terjemah Shahih Bukhari Muslim, Hadits Shahih Imam Bukhari,
dan Hadist Shahih Muslim Terjemah.

. Dari 18 aplikasi di atas, terdapat aplikasi yang menyediakan informasi
tambahan seperti aplikasi Ensiklopedi Hadits — Muslim Guidence After
Alquran yang menyediakan menu indeks dan detail derajat hadis disertai
dengan jalur periwayatan hadis, aplikasi Satu Hari Satu Hadis yang
menyediakan menu pesan hadis dan juga kalender hijriyah, dan juga
pergantian‘hadis secara otomatis setiap hari, dan aplikasi Hadis Lengkap —
RisalahMuslim yang menyediakan-menu yang membahas berkaitan dengan
ilmu hadis, dan aplikasi Hafalan Hadits Pendek yang diformat khusus untuk
hafalan hadis.

. Hasil pemetaan 18 aplikasi dari segi kelengkapan teks hadis menggunakan
presentase sebagai berikut: Pertama, kategori “Lengkap” memiliki
presentase sebesar 48%, dengan 10 aplikasi hadis yang masuk dalam kategori

ini, antara lain: Ensiklopedi Hadits - Muslim Guidence After Alguran, Satu
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Hari Satu Hadis, Hadis Lengkap - RisalahMuslim, Hadits Shahih Bukhari,
Hadits Arbain Nawawi, HADIS 40 IMAM NAWAWI, Hadis Arbain
Nawawi Lengkap, Hadis Sunan Tirmidzi, Hadis Arbain Imam Nawawi dan
Hadits Sunan Abu Daud. Kedua, kategori “Kurang Lengkap” dengan
presentase sebesar 14% memuat 3 aplikasi, antara lain: Riyadhus Shalihin
Lengkap, Hafalan Hadis Pendek dan HADIS 40 IMAM NAWAWI.
Terakhir, kategori “Tidak Lengkap” memperoleh presentase sebesar 38%
dengan 8 aplikasi, antara lain: Hadis Lengkap - RisalahMuslim, Hadits
Shahih, Hadis Shahih Bukhari & Muslim, Riyadhus Shalihin Lengkap, 1100
Hadits Terpilih Terjemahan, Terjemah Shahih Bukhari Muslim, Hadits
Shahih Imam Bukhari dan Hadist Shahih Muslim Terjemah.
5. Hasil pemetaan 12 aplikasi (hanya aplikasi yang memuat teks arab hadis)
dari segi akurasi penulisan teks hadis menggunakan presentase sebagai
berikut: Pertama, kategori “Akurat” sebesar 67% yang terdiri dari 8 aplikasi,
antara lain: Ensiklopedi Hadits - Muslim Guidence After Alquran, Satu Hari
Satu Hadis, RisalahMuslim: Hadis Lengkap, Hadits Shahih Bukhari, Hadits
Arbain Nawawi, -Hadis Arbain Nawawi Lengkap, Hadis Arbain Imam
Nawawi dan Hadits Sunan Abu Daud. Kedua, ketegori “Kurang Akurat”
sebesar 33% yang terdiri dari 4 aplikasi, antara lain: Riyadhus Shalihin
Lengkap, Hafalan Hadis Pendek, Hadis 40 Imam Nawawi, dan Hadis Sunan
Tirmidzi.
6. Hasil pemetaan 24 hadis dari 12 aplikasi (hanya aplikasi yang memuat BSu

dan BSa) dari segi akurasi terjemah hadis menggunakan presentase sebagai
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berikut: 13% teks hadis masuk dalam penjaringan Gramatika yang terdiri dari

3 hadis, yakni satu sampel hadis dari aplikasi Riyadhus Shalihin Lengkap, dan

dua sampel hadis dari aplikasi HADIS 40 IMAM NAWAW!I. 8% masuk

dalam penjaringan Pleonasme, yang terdiri dari 2 hadis, yakni satu sampel

hadis dari aplikasi Ensiklopedi Hadits — Muslim Guidence After Alquran dan

satu sampel hadis dari aplikasi Hadits Shahih Bukhari. 79% dari sampel teks

hadis masuk kategori “Bebas Penjaringan” yang terdiri dari 19 hadis dari 11
aplikasi.

7. Penemuan di atas tidak bersifat mutlak dan terdapat kemungkinan terjadi

kesalahan, terlebih terdapat upgrade-upgrade yang dilakukan developer

terhadap aplikasi demi menunjang penyediaan informasi yang lebih baik.

B. Saran

Seperti informasi sebelumnya bahwa 18 aplikasi yang diteliti merupakan
aplikasi-aplikasi hadis yang memiliki jumlah downloader terbanyak di
Indonesia. Aplikasi-aplikasi ini tentunya juga digunakan sebagai bahan rujukan,
terutama hal-hal yang berkaitan dengan teks hadis. Namun terdapat beberapa

poin sebagai saran yang perlu diperhatikan, antara lain:

1. Kepada seluruh pihak developer aplikasi hadis, jika hendak melakukan
pembaharuan aplikasi sebaiknya memperhatikan permasalahan-permasalahan
yang disampaikan oleh pengguna di kolom komentar Google Play Store. hal

ini diperlukan guna menjadi rujukan poin apa saja yang perlu di-upgrade.
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Karena terdapat aplikasi yang berisi terjemahan yang meng-upgrade tampilan
tanpa memperbaiki beberapa kesalahan penulisan.

2. Kepada seluruh pihak penerjemah dari developer aplikasi hadis, untuk
menggunakan gelar khusus Allah dan kenabian di terjemahan sanad sesuai
dengan Pedoman Umum Ejaan Bahasa Indonesia. Hal ini bertujuan untuk
menyamakan pemakaian, sehingga pengguna yang mungkin menginstall
banyak aplikasi hadis tidak akan keliru karena banyaknya perbedaan cara
penulisan.

3. Kepada seluruh pihak developer aplikasi hadis, hendaknya memberikan hak
cipta atau credit dari karya dalam aplikasi. Hal ini penulis ungkapkan karena
terdapat aplikasi yang memuat pdf terjemah kitab yang sama, dengan desain
yang sama padahal berbeda developer dan tanpa penjelasan. Hal ini

merupakan langkah kecil untuk mengurangi plagiarisme.

Demikian penelitian analisis akurasi teks arab dan terjemah hadis dari 18
aplikasi hadis di Indonesia. Penelitian ini tentu masih sangat terbatas karena murni
dari keterbatasan kemampuan peneliti. Oleh karena itu, penelitian ini menerima
kritik dan saran yang konstruktif untuk evaluasi-terkait penelitian terjemahan hadis.
Meskipun demikian, penulis ‘berharap tulisan ini dapat memberikan manfaat
khususnya bagi penulis dan umumnya bagi pembaca dan dapat digunakan

sebagaimana mestinya. Wallahu a’lam.
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